
 

 
 
 
 

ภาคผนวก 
 



 

ภาคผนวก ก 

รายนามผูเชี่ยวชาญ 

1. ผูชวยศาสตราจารยประนุท  สุขศร ี อาจารยภาษาอังกฤษ 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
 

2. อาจารยสาคร  เรือนไกล   อาจารยภาษาอังกฤษ 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
 

3. อาจารยพงษศักดิ์  รัตนวงศ  อาจารยภาษาอังกฤษ 
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
 

4. อาจารยวชิรา  บุตราช   ครูชํานาญการพิเศษภาษาอังกฤษ 
     ปจจุบันเปนอาจารยสอนภาษาญี่ปุน  
     โรงเรียนลําปางกัลยาณ ี

 
5. รองศาสตราจารย Akira Kashima  อาจารยภาษาญี่ปุน 

 มหาวิทยาลัยฮิโรซากิ ประเทศญี่ปุน 

 



 

ภาคผนวก ข 
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ภาคผนวก ค 
แบบประเมินคุณภาพเคร่ืองมือการวิเคราะหการออกเสียงภาษาอังกฤษ 

(สําหรับผูเช่ียวชาญตรวจสอบ) 
คําช้ีแจง 

1. การวิเคราะหการออกเสียงมีเครื่องมือท่ีใช 3 แบบคือ  เครื่องมือวิเคราะหการออกเสียง
พยัญชนะและสระ การวิเคราะหการเนนเสียงหนักเบา และการวิเคราะหทํานองเสียง 

2. เอกสารนี้เปนแบบประเมินคุณภาพของเครื่องมือวิเคราะหโดยผูเช่ียวชาญ  ไดแบง
องคประกอบของคุณภาพเปน  3  สวนคือ  ความถูกตอง  ความเหมาะสม  และความ
สอดคลอง 

3. ขอความกรุณาตรวจสอบเอกสารแตละรายการแลวตอบลงความเห็น  โดยการทํา
เครื่องหมาย ลงในชองวางทางขวามือของแตละรายการ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

3.1  ตัวเลขในชองประเมินมีความหมายดังนี ้
 + 1  หมายถึง  ผูเช่ียวชาญมีความเห็นวาส่ิงท่ีประเมิน “ ใชได” 
 0     หมายถึง  ผูเช่ียวชาญมีความเห็นวาส่ิงท่ีประเมิน “ ไมแนใจวาใชได” 
 - 1  หมายถึง  ผูเช่ียวชาญมีความเห็นวาส่ิงท่ีประเมิน “ ใชไมได” 
3.2  องคประกอบการประเมิน 
 ความถูกตอง  หมายถึง  คําศัพทท่ีนํามาใชมีความถูกตองตามหลักวิชาการ 
 ความเหมาะสม  หมายถึง  คําศัพทท่ีนํามาใชมีความเหมาะสมกับผูเรียน   
 ความสอดคลอง  หมายถึง  คําศัพทท่ีนํามาใชมีความสอดคลองกับจุดประสงค 

การทําวิจัย 
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ตอนท่ี 1  วิเคราะหการออกเสียงพยัญชนะและสระ 
จุดประสงคที่
ตองการวัด 

ลําดับที่
คําศัพท คําศัพท เสียงที่ตองการวัด 

ความถูกตอง ความเหมาะสม ความสอดคลอง ขอเสนอ
แนะ +1 0 -1 +1 0 -1 +1 0 -1 

Consonant 
-  Initial 
-  Final 
-  Cluster 
Vowel 
-  Monophthong 
-  Diphthong 
-  Triphthong 

1 piano [pʰ-], /i/           
2 page [pʰ-], /eɪ/, [-ʤ]           
3 booking [b-], /ʊ/, [-ŋ]           
4 technology [tʰ-], /e/           
5 download [d-], /aʊ/, [-d]           
6 careful [kʰ-], /eə/, [-l]           
7 computer [kʰ-], /ə/           
8 garage [g-],  /ə/, [-Ʒ]           
9 mouth [m-], /aʊ/, [-ð]           

10 normal [n-], /ɔ:/, [-l]           
11 near [n-], /ɪə/           
12 fantastic [f-], /æ/, [-kʰ]           
13 fire [f-], /aɪə/           
14 violin [v-], /aɪ/, [-n]           
15 voice [v-], /ɔɪ/, [-s]           
16 Thursday [ɵ-], /ɜ:/           
17 those [ð-], /əʊ/, [-z]           
18 ceramic [s-], /ɪ/, [-kʰ]           
19 zoo [z-], /u:/           
20 shower [ʃ-], /aʊə/           
21 hamburger [h-], /æ/           
22 chocolate [ʧ-], /ɒ/, [-tʰ]           
23 job [ʤ-], /ɒ/, [-b]           
24 rabbit [r-], /æ/, [-tʰ]           
25 love [l-], /ʌ/, [-v]           
26 life [l-], /aɪ/, [-f]           
27 young [j-], /ʌ/, [-ŋ]           
28 with [w-], /ɪ/, [-ð]           
29 problem [pʰr-], /ɒ/, [-m]           
30 try [tʰr-], /aɪ/           
31 crush [kʰr-], /ʌ/, [-ʃ]           
32 bridge [br-], /ɪ/, [-ʤ]           
33 drug [dr-], /ʌ/, [-g]           
34 grill [gr-], /ɪ/, [-l]           
35 French [fr-], /e/           
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ตอนท่ี 1  วิเคราะหการออกเสียงพยัญชนะและสระ (ตอ) 
จุดประสงคที่
ตองการวัด 

ลําดับที่
คําศัพท คําศัพท เสียงที่ตองการวัด 

ความถูกตอง ความเหมาะสม ความสอดคลอง ขอเสนอ
แนะ +1 0 -1 +1 0 -1 +1 0 -1 

 36 three [ɵr-], /i:/           
37 shrimp [ʃr-], /ɪ/           
38 plaza [pʰl-], /a/           
39 clever [kʰl-], /e/           
40 blossom [bl-], /ɒ/, [-m]           
41 glad [gl-], /æ/, [-d]           
42 flower [fl-], /aʊə/           
43 slow [sl-], /əʊ/           
44 pure [pʰj-], /ʊə/           
45 tulip [tʰj-], /u:/, [-pʰ]           
46 cute [kʰj-], /u:/, [-tʰ]           
47 beautiful [bj-], /u:/, [-l]           
48 duty [dj-], /u:/           
49 fuel [fj-], /u:/, [-l]           
50 cheerful [ʧ-], /ɪə/, [-l]           
51 huge [hj-], /u:/, [-ʤ]           
52 view [vj-], /u:/           
53 musician [mj-], /u:/, [-n]           
54 nude [nj-], /u:/, [-d]           
55 space [sp-], /eɪ/, [-s]           
56 stop [st-], /ɒ/, [-pʰ]           
57 skirt [sk-], /ɜ:/, [-tʰ]           
58 twilight [tʰw-], /aɪ/, [-tʰ]           
59 quite [kʰw-], /aɪ/, [-tʰ]           
60 switch [sw-], /ɪ/, [-ʧ]           
61 smoking [sm-], /əʊ/,  

[-ŋ] 
          

62 snooker [sn-], /u:/           

 



122 

ตอนท่ี 2 การวิเคราะหการเนนเสียงหนักเบา 
จุดประสงคที่
ตองการวัด 

ลําดับที่
คําศัพท คําศัพท เสียงที่ตองการวัด 

ความถูกตอง ความเหมาะสม ความสอดคลอง ขอเสนอ
แนะ +1 0 -1 +1 0 -1 +1 0 -1 

Accent 
- Initial 
- Middle 
- Final 
 

1 piano [pʰiˈænəʊ]           

3 booking [bʊkʰɪŋ]           
4 technology [tʰekˈnɒləʤi]           
5 download [daʊnˈləʊd]           
6 careful [ˈkʰeəfʊl]           
7 computer [kʰəmˈpʰju:tə]           
8 garage  [gəˈrɑ:Ʒ]           

10 normal [ˈnɔ:məl]           
12 fantastic [fænˈtʰæstɪk]           
14 violin [vaɪəˈlɪn]           
16 Thursday [ˈɵɜ:zdeɪ]           
18 ceramic [sɪˈræmɪkʰ]           
21 hamburger [ˈhæmbɜ:gə]           
22 chocolate [ˈʧɒkʰlɪtʰ]           
24 rabbit [ˈræbɪtʰ]           
29 problem [ˈpʰrɒbləm]           
35 French [ˈfrenʧ]           
38 plaza [ˈpʰlazə]           
39 clever [ˈkʰlevə]           
40 blossom [ˈblɒsəm]           
45 tulip [ˈtʰju:lɪp]           
47 beautiful [ˈbju:tʰɪfʊl]           
48 duty [ˈdju:tʰi]           
49 fewer [ˈfju:ə]           
50 cheerful [ˈʧɪəfʊl]           
53 musician [mju:ˈzɪʃən]           
58 twilight [ˈtʰwaɪlaɪtʰ]           
61 smoking [ˈsməʊkʰɪŋ]           
62 snooker [ˈsnu:kʰə]           
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ตอนท่ี 3  การวิเคราะหทํานองเสียง 
จุดประสงคที่
ตองการวัด 

ลําดับที่
คําศัพท ประโยค เสียงที่ตองการวัด 

ความถูกตอง ความเหมาะสม ความสอดคลอง ขอเสนอ
แนะ +1 0 -1 +1 0 -1 +1 0 -1 

Intonation 1 I am a 
musician. rising - falling           

2 Do you like 
tulip? rising           

3 That beautiful 
cat is mine. rising - falling           

4 She can’t play 
the piano but 
she can play 
the  violin. 

rising - falling 

          

5 I don’t have a 
computer. rising - falling           

6 Can you 
download it 
for me? 

rising 
          

7 Look at that 
flower. rising - falling           

8 What is your 
problem? rising - falling           

9 This rabbit is 
cute. rising - falling           

10 What do you 
like to eat a 
hamburger or 
chocolate? 

rising - falling 

          

 
 
ขอเสนอแนะเพ่ิมเติมของผูเช่ียวชาญ................................................................................................... 
………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………… 
 
         ลงช่ือ…………………………………… 

(......................................................) 
(ผูเช่ียวชาญ) 



 

ภาคผนวก ง 
เคร่ืองมือเก็บขอมูลการออกเสียงพยัญชนะ สระ และเสียงหนักเบา 

 
1 piano 29 bridge 
2 page 30 drug 
3 booking 31 grill 
4 technology 32 French 
5 download 33 three 
6 careful 34 shrimp 
7 computer 35 plaza 
8 garage 36 clever 
9 mouth 37 blossom 
10 normal 38 glad 
11 near 39 flower 
12 fantastic 40 slow 
13 fire 41 pure 
14 violin 42 tulip 
15 voice 43 cute 
16 Thursday 44 beautiful 
17 those 45 duty 
18 ceramic 46 fewer 
19 zoo 47 suitcase 
20 shower 48 huge 
21 hamburger 49 view 
22 chocolate 50 musician 
23 job 51 nude 
24 rabbit 52 space 
25 love 53 stop 
26 life 54 skirt 
27 young 55 twilight 
28 with 56 quite 
57 problem 60 switch 
58 try 61 smoking 
59 Crush 62 snooker 

 
 



 

ภาคผนวก จ 
เคร่ืองมือเก็บขอมูลการออกทํานองเสียง 

 
1. I am a musician. 
2. Do you like tulip? 
3. That beautiful cat is mine. 
4. She can’t play the piano but she can play the violin. 
5. I don’t have a computer. 
6. Can you download it for me? 
7. Look at that flower. 
8. What is your problem? 
9. This rabbit is cute. 
10. What do you like to eat a hamburger or chocolate? 

 



 

ภาคผนวก ฉ 
ตารางวิเคราะหเสียงพยัญชนะและสระในภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุน 

 
เสียง

พยัญชนะ 
ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน เสียง

พยัญชนะ 
ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน 

[p-]  ✓  ✓ [θ-]  ✓  

[pʰ-] ✓ ✓ ✓ [ð-]  ✓  

[b-] ✓ ✓ ✓ [s-] ✓ ✓ ✓ 

[t-] ✓  ✓ [z-]  ✓ ✓ 

[tʰ-] ✓ ✓ ✓ [ʃ-]  ✓ ✓ 

[d-] ✓ ✓ ✓ [ʒ-]   ✓ 

[c-] ✓   [ç-]   ✓ 

[k-] ✓   [h-] ✓ ✓ ✓ 

[kʰ-] ✓ ✓ ✓ [ʨʰ-] ✓   

[g-]  ✓ ✓ [ʦ-]   ✓ 

[ʔ-] ✓   [ʣ-]   ✓ 

[m-] ✓ ✓ ✓ [ʧ-]  ✓ ✓ 

[n-] ✓ ✓ ✓ [ʤ-]  ✓ ✓ 

[ɲ-]   ✓ [l-] ✓ ✓  

[ŋ-] ✓  ✓ [r-] ✓ ✓ ✓ 

[ɸ-]   ✓ [w-] ✓ ✓ ✓ 

[f-] ✓ ✓  [j-] ✓ ✓ ✓ 

[v-]  ✓      
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ตารางวิเคราะหเสียงพยัญชนะและสระในภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุน (ตอ) 
 

เสียง
พยัญชนะ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน เสียง
พยัญชนะ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน 

/-p/    [-f]  ✓  

[-pʰ]  ✓  [-v]  ✓  

[-p] ✓  ✓ [-θ]  ✓  

[-b]  ✓  [-ð]  ✓  

/-t/    [-s]  ✓  

[-tʰ]  ✓  [-z]  ✓  

[-t] ✓  ✓ [-ʃ]  ✓  

[-d]  ✓  [-ʒ]  ✓  

/-k/    [-ʧ]  ✓  

[-kʰ]  ✓  [-ʤ]  ✓  

[-k] ✓  ✓ [-l]  ✓  

[-g]  ✓  [-w] ✓   

[-ʔ] ✓   [-j] ✓   

/-N/   ✓     

[-m] ✓ ✓      

[-n] ✓ ✓      

[-ŋ] ✓ ✓      
 

※ /-N/ = [-m], [-n], [-ŋ] 
ออกเสียงเปน [-m] เม่ือตามดวยเสียงท่ีหุบปากคือ /p/, /b/, /m/  

เชน e-N-pi-ʦɯ (ดินสอ) 
ออกเสียงเปน [-n] เม่ือตามดวยเสียงท่ีใชล้ิน เชน/t/, /d/, /n/, /s/, /ʤ/  

เชน ho-N-to-ɯ (ความจริง) 
ออกเสียงเปน [-ŋ] เม่ือตามดวยเสียง /k/, /g/, /h/, /j/, /w/ หรือเสียงสระ  

เชน gi-N-ko-ɯ (ธนาคาร) 
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ตารางวิเคราะหเสียงพยัญชนะและสระในภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุน (ตอ) 
 

เสียง
พยัญชนะ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน เสียง
พยัญชนะ 

ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน 

[pr-] ✓   [ʃw-]  ✓  

[pʰr-] ✓ ✓  [pj-]   ✓ 

[br-]  ✓  [pʰj-]  ✓ ✓ 

[tr-] ✓   [tʰj-]  ✓  

[tʰr-]  ✓  [kʰj-]  ✓ ✓ 

[dr-]  ✓  [bj-]  ✓ ✓ 

[kr-] ✓   [dj-]  ✓ ✓ 

[kʰr-] ✓ ✓  [fj-]  ✓  

[gr-]  ✓  [sj-]  ✓  

[fr-]  ✓  [hj-]  ✓  

[θr-]  ✓  [vj-]  ✓  

[ʃr-]  ✓  [θj-]  ✓  

[pl-] ✓   [mj-]  ✓ ✓ 

[pʰl-] ✓ ✓  [nj-]  ✓ ✓ 

[bl-]  ✓  [ʃj-]   ✓ 

[kl-] ✓ ✓  [ʧj-]   ✓ 

[kʰl-] ✓   [rj-]   ✓ 

[gl-]  ✓  [gj-]   ✓ 

[fl-]  ✓  [ʤj-]   ✓ 

[sl-]  ✓  [çj-]   ✓ 

[tʰw-]  ✓  [sp-]  ✓  

[dw-]  ✓  [st-]  ✓  

[sw-]  ✓  [sk-]  ✓  

[kw-] ✓   [sf-]  ✓  

[kʰw-] ✓ ✓  [sm-]  ✓  

[θw-]  ✓  [sn-]  ✓  
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ตารางวิเคราะหเสียงพยัญชนะและสระในภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุน (ตอ) 
 

เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน 

/i/ ✓ ✓ ✓ 

/ɪ/  ✓  

/i:/ ✓  ✓ 

/ɯ/ ✓  ✓ 

/ɯ:/ ✓  ✓ 

/u/ ✓ ✓  

/ʊ/  ✓  

/u:/ ✓   

/e/ ✓ ✓ ✓ 

/e:/ ✓  ✓ 

/ə/ ✓ ✓  

/ə:/ ✓   

/o/ ✓  ✓ 

/o:/ ✓  ✓ 

/ʌ/  ✓  

/ɜ/  ✓  

/ɔ/ ✓ ✓  

/ɔ:/ ✓   

/æ/ ✓ ✓  

/æ:/ ✓   

/a/ ✓ ✓ ✓ 

/a:/ ✓  ✓ 

/ɒ/  ✓  
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ตารางวิเคราะหเสียงพยัญชนะและสระในภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุน (ตอ) 
 

เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน 

/a:j/ 
/aj/ 
/aɪ/ 
/ai/ 

✓ ✓ ✓ /eɪ/ 
/ei/ 

 ✓ ✓ 

/a:w/ 
/aw/ 
/ao/ 
/aʊ/ 

✓ ✓ ✓ /u:a/ 
/ua/ 

 

✓  ✓ 

/i:a/ 
/ia/ 

✓  ✓ /ɪə/  ✓  

/iw/ 
/iu/ 

✓   /o:j/ 
/oi/ 

✓  ✓ 

/u:j/ 
/uj/ 
/ui/ 

✓  ✓ /əʊ/ 
/ou/ 

 

 ✓ ✓ 

/e:w/ 
/ew/ 
/eu/ 

✓  ✓ /ɔ:j/ 
/ɔɪ/ 

✓ ✓  

/ie/   ✓ /uo/   ✓ 

/ea/   ✓ /ae/   ✓ 

/eə/  ✓  /oa/   ✓ 

/æ:w/ ✓   /oe/   ✓ 

/ɯ:a/ ✓   /ue/   ✓ 

/ə:j/ ✓   /ʊə/  ✓  

/io/   ✓ /eo/   ✓ 

 สําหรับเสียงสระประสมสองเสียง สัญลักษณแทนเสียงตางกัน แตเสียงท่ีออกมาใกลเคียง
กันมาก จึงวิเคราะหวาเสียงท่ีคลายหรือใกลเคียงกันเปนเสียงเดียวกันและมีปรากฏในภาษานั้น ๆ 
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ตารางวิเคราะหเสียงพยัญชนะและสระในภาษาไทย  ภาษาอังกฤษ และภาษาญี่ปุน (ตอ) 
 

เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญ่ีปุน 

/iaw/ ✓   /aɪə/  ✓  

/uaj/ ✓   /aʊə/  ✓  

/ɯaj/ ✓       
 

  



 

ภาคผนวก ช 
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ภาคผนวก ซ 
 
 



 

ภาคผนวก ฌ 
ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย 

 
เสียงอักษร ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

[pʰ-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[b-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[tʰ-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[d-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[kʰ-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[g-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[m-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[n-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[f-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[v-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[θ-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[ð-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[s-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[z-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงอักษร ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

[ʃ-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[h-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[ʧ-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[ʤ-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[l-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[r-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[w-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 
[j-] ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 

[-pʰ] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[-b]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[-tʰ] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[-d]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[-kʰ] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[-g]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[-m] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[-n] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[-ŋ] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงอักษร ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

[-f]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-v]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
 

[-θ]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-ð]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-s]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-z]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-ʃ]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-ʒ]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-ʧ]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-ʤ]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[-l]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงอักษร ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

[pʰr-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[br-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[tʰr-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[dr-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[kʰr-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[gr-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[fr-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[θr-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[ʃr-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[pʰl-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[bl-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[kʰl-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[gl-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[fl-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[sl-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[tʰw-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงอักษร ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

[dw-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[sw-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[kʰw-] ✓ ✓  ไมมีปญหา 
[θw-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[ʃw-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
[pʰj-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน

ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[tʰj-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[kʰj-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[bj-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[dj-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[fj-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[sj-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงอักษร ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

[hj-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[vj-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[θj-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[mj-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[nj-]  ✓ ✓ มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทย แตอาจจะไดรับอิทธิพล
ทางบวกจากภาษาญี่ปุน 

[sp-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[st-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[sk-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[sf-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[sm-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

[sn-]  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

/i/ ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 

/ɪ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/i:/ ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 

/ʊ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/u:/ ✓ ✓  ไมมีปญหา 

/e/ ✓ ✓ ✓ ไมมีปญหา 

/ə/ ✓ ✓  ไมมีปญหา 

/ʌ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/ɜ:/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/ɔ:/ ✓ ✓  ไมมีปญหา 

/æ/ ✓ ✓  ไมมีปญหา 

/ɒ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/ɑ:/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/aɪ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/ɔɪ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/aʊ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 
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ตารางสมมติฐานการวิเคราะหสาเหตุและอิทธิพล กอนการวิจัย (ตอ) 
เสียงสระ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาญี่ปุน อิทธิพล 

/eɪ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/eə/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/ɪə/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/ʊə/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/əʊ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/oʊ/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/aɪə/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

/aʊə/  ✓  มีปญหาเพราะเปนเสียงท่ีไมมีใน
ภาษาไทยและภาษาญี่ปุน 

 



 

ประวัติผูเขียน 
 

ชื่อ – สกุล   นางสาวลักษณารีย  ศุภรัชตเศรณ ี
วัน เดือน ป เกิด   18  พฤศจิกายน  2525 

ประวัติการศึกษา  
 พ.ศ. 2547 ไดรับทุนการศึกษาของรัฐบาลญี่ปุน (JASSO) เพ่ือไปศึกษาใน

คณะมนุษยศาสตร สาขาภาษาญี่ปุนและวัฒนธรรมเปนเวลา 1 ป
ท่ีมหาวิทยาลัยฮโิรซากิ ประเทศญี่ปุน 

 พ.ศ. 2549 สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีศึกษาศาสตรบัณฑิต  
สาขาวิชาภาษาอังกฤษ  คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม 

 พ.ศ. 2552 ไดรับทุนการศึกษาของรัฐบาลญี่ปุน (MEXT) เพ่ือไปทําวิจัย
เกี่ยวกับการสอนภาษาญี่ปุนเปนเวลา 18 เดือน  
ท่ีคณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยชิกะ ประเทศญี่ปุน 

ประวัติการทํางาน 
 พ.ศ. 2550 เปนอาจารยพิเศษสอนภาษาญี่ปุนใหนักเรียนแผนการเรียน

ภาษาญี่ปุน ระดับช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 4 - 6 ของ  
โรงเรียนลําปางกัลยาณี จังหวัดลําปาง 

 พ.ศ. 2549 – ปจจุบัน เปนอาจารยอิสระ สอนภาษาภาษาอังกฤษ – ญี่ปุน 
ใหผูเรียนชาวไทยและชาวตางประเทศ 

 


